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Относно: Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за 
отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2019 г. 
на прилагането от Унгария на достиженията на правото от Шенген в 
областта на полицейското сътрудничество 

  

Приложено се изпраща на делегациите решение за изпълнение на Съвета за отправяне на 

препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2019 г. на 

прилагането от Унгария на достиженията на правото от Шенген в областта на полицейското 

сътрудничество, прието чрез писмена процедура на 20 октомври 2020 г. 

В съответствие с член 15, параграф 3 от Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 

7 октомври 2013 г. тази препоръка ще бъде изпратена на Европейския парламент и на 

националните парламенти. 
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Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на 

ПРЕПОРЪКА 

за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2019 г. на прилагането 

от Унгария на достиженията на правото от Шенген в областта на полицейското 

сътрудничество 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 7 октомври 2013 г. за създаването 

на механизъм за оценка и наблюдение с цел проверка на прилагането на достиженията на 

правото от Шенген и за отмяна на решението на изпълнителния комитет от 16 септември 

1998 г. за създаване на Постоянен комитет за оценка и прилагане на Споразумението от 

Шенген1, и по-специално член 15 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1) Целта на настоящото решение е на Унгария да се препоръчат корективни действия за 

отстраняване на недостатъците, установени по време на извършената през 2019 г. 

оценка на прилагането на достиженията на правото от Шенген в областта на 

полицейското сътрудничество. След извършване на оценката, с Решение за 

изпълнение C(2020) 950 на Комисията беше приет доклад, в който се съдържат 

направените констатации и оценки и се посочват най-добрите практики и 

недостатъците, установени в хода на оценката. 

(2) Като се има предвид важността на необходимите подобрения в прилагането на 

полицейското сътрудничество, следва да се отдаде приоритет на изпълнението на 

препоръки 1—11 от настоящото решение. 

                                                 
1 ОВ L 295, 6.11.2013 г., стр. 27. 
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(3) Настоящото решение следва да се предаде на Европейския парламент и на 

парламентите на държавите членки. Съгласно член 16, параграф 8 от Регламент (ЕС) 

№ 1053/2013 в срок от шест месеца от приемането на решението Унгария следва да 

представи на Комисията оценка за (възможни) подобрения и описание на 

необходимите действия, 

ПРЕПОРЪЧВА: 

на Унгария: 

1. да консолидира изготвянето на анализи и оценки на риска както на регионално и 

национално равнище, така и в трансграничен контекст с цел разработване на по-

проактивни стратегии за правоприлагане (например при планирането на трансгранични 

операции, като гранични патрули). Методологията CIRAM1 може да бъде приложена по 

отношение на трансграничните престъпления в тази връзка; 

2. да укрепи капацитета на звеното за международни операции в рамките на Службите за 

бързо реагиране и специални полицейски действия с цел да се осигури гладко и 

навременно изпълнение на трансграничните операции, и по-специално 

трансграничното наблюдение; 

3. да доразвие модула на системата за управление на случаите на центъра за полицейско 

сътрудничество, интегриран в националната система за управление на случаите 

ROBOCOP2, с цел да се даде възможност за комуникация с други центрове за 

полицейско сътрудничество и ILECC3; 

4. да засили надзора от страна на ILECC върху дейностите на центровете за полицейско 

сътрудничество посредством по-широко използване на наличните технически решения; 

5. да осигури избора по подразбиране на съответните национални бази данни и бази 

данни на ШИС4 и Интерпол при търсенето както на настолни, така и на мобилни 

устройства; 

                                                 
1 Общ интегриран модел за анализ на риска. 
2 Централизираната система за управление на случаите Rendőrség. 
3 Център за международно сътрудничество в областта на правоприлагането — 

Nemzetközi Bűnügyi Együttműködési Központ. 
4 Шенгенска информационна система. 
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6. да разработи единен инструмент за търсене, за да се осигури автоматизирано 

кръстосано търсене в базите данни; 

7. да доразвие ИТ системите на полицията1, за да може да се обслужва функцията за 

търсене „което и да е име“ както на настолни, така и на мобилни устройства; 

8. да включи както „действие, което да бъде предприето“, така и данните за контакт на 

ILECC в случай на съответствие в базите данни на Интерпол; 

9. да изготви наръчници/насоки, които да бъдат предоставени на разположение на 

служителите не ЕЗК2 и да включват действията и процедурите, които следва да се 

извършват, с цел да се улесни стандартизирането на съществуващите практики (по-

специално за новопостъпили служители); 

10. да подобри обучението по въпросите, свързани с международното полицейско 

сътрудничество (включително чрез лесни за ползване решения за електронно 

обучение); 

11. да осигури допълнителни езикови курсове за полицейските служители, работещи в 

туристическите райони; 

12. да обмисли възможността за пряк достъп на правоприлагащите органи до регистрите на 

хотелите за настанените чужди граждани в съответствие с член 45 от Шенгенската 

конвенция3; 

13. да обмисли възможността за доразвиване на информационните системи, за да 

гарантира, че по структурираните искания за информация, подадени към MONDOC4, 

автоматично се прави справка във всички релевантни бази данни; 

14. да работи за изпълнение на проекта за включване на съобщения от SIENA BPL5 в 

MONDOC и ROBOCOP (в това число в модула за центъра за полицейско 

сътрудничество на ROBOCOP); 

15. да проучи възможностите за увеличаване на капацитета за проследяване с GPS6 на 

националните патрулни автомобили на територията на (и в сътрудничество със) 

съседните държави от Шенген; 

                                                 
1 Информационни технологии. 
2 Единно звено за контакт. 
3 Конвенция за прилагане на Споразумението от Шенген. 
4 Система за управление на случаите на ЕЗК. 
5 Secure Information Exchange Network Application — Basic Protection Level (приложение 

за мрежа за сигурен обмен на информация — основно ниво на защита). 
6 Global Positioning System (глобална система за определяне на местоположението). 
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16. да обмисли възможността за увеличаване на броя на устройствата, позволяващи 

мобилен достъп до базите данни, които са на разположение на полицейските 

служители, и да осигури ефикасното им ползване (посредством обучение); 

17. да повиши нивото на осведоменост относно използването на EIS1 и SIENA; 

18. да повиши осведомеността относно ползите от Рамково решение 2006/960/ПВР от 

18 декември 2006 г.2; 

19. да повиши осведомеността относно достъпа до Визовата информационна система за 

целите на правоприлагането. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 

 Председател 

 

__________________ 

                                                 
1 Информационна система на Европол. 
2 Рамково решение 2006/960/ПВР от 18 декември 2006 г. за опростяване обмена на 

информация и сведения между правоприлагащите органи на държавите — членки на 

Европейския съюз. 
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